
督促状（ハガキ）について 
अत्यन्त जरुरी सूचना (हुलाकपत्र)को बारेमा 

 

重 要 市税等の納付が確認できません。 

   市税等は納期限までに納めなければいけません。 

   今後は納期限内に納付してください。 

 

「अत्यन्त जरुरी」 नगरपालिका कर इत्यादी, भुक्तानी भएको पुलि छैन। 

       नगरपालिका कर इत्यादी, तोलकएको समय लभत्रमा भुक्तानी गररसकु्न पछछ  । 

       अको पटकदेखि चाल िं तोलकएको समयमा भुक्तानी गनुछ ोस। 

 

【納期限を過ぎた場合】 

次の市税等が納期限を過ぎても納付されない場合は「督促状」が発送されます。 

・市県民税（普通徴収） 

・国民健康保険税（普通徴収） 

・軽自動車税（種別割） 

・固定資産税・都市計画税 

・介護保険料（普通徴収） 

・後期高齢者医療保険料（普通徴収） 

・市県民税（特別徴収） 

・法人市民税 

 〇指定納期限までに必ず納付してください。 

 
[यदि तोदकएको म्याि सदकएमा] 

ति िेखिएका श री कर इत्यादी, तोलकएको समय सलकिं दा पलन भुक्तानी नगरेमा "अत्यन्त जरुरी सूचना" को कागज पठाउँछ  ँ  

। 

・नगरपालिका लिफेकु्चरि कर (साधारण सिंकिन) 

・रालिि य स्वास्थ्य बीमा कर (साधारण सिंकिन) 

・ ल्का वा न कर (वगीकरण) 

・सम्पलि कर र श र योजना कर 

・नलसिंग केयर बीमा िीलमयम (साधारण सिंकिन) 

・वररष्ठका िालग लचलकत्सा स्या ार बीमा िीलमयम (साधारण सिंकिन) 

・नगरपालिका लिफेकु्चरि कर (लवशेष सिंकिन) 

・कपोरेट नगरपालिका कर 

〇 कृपया तोलकएको समय लभत्रमा जरुर भुक्तानी गनुछ ोस् । 

 

【滞納処分について】 

 督促状を発した日から起算して１０日を経過した日までに完納しないときは、滞納処分

を受けることになります。 

〇納付がない場合は、財産調査し順次差押を執行します。 

【主な差押財産】・預貯金 ・給与 ・年金 ・生命保険 ・自動車 ・不動産など 

 
[गैर भुक्तानी कारोबारको बारेमा] 



यलद म त्वपूणछ सूचनापत्र जाररगररएको लमलत पलछ १० लदन सलकिं दा पलन भुक्तानी पूरा नभएमा, तपाईिं गैर भुक्तानी कारोबारमा 

पनुछहुनेछ।  

〇 यलद भुक्तानी गररएको छैन भने  ामी सम्पिी छानलबन गनेछ िं र क्रमबद्ध रूपमा जफती कायाछन्वयन गनेछ िं। 

[मुख्य सम्पदि जफती] ・बचत ・ तिब ・पेन्सन・जीवन बीमा・गाडीमोटर・ररयि इसे्टट, इत्यालद। 

 

【延滞金について】 

 納期限までに税金等を完納しないときは、納期限の翌日から納付の日までの期間の日数

に応じ、年１４．６％以内（納期限の翌日から１月を経過する日までの期間については、

年７．３％以内）の割合で計算した延滞金を合わせて納付しなければなりません。 

 
[दिला भुक्तानी रकमको बारेमा] 

यलद कर रू अखन्तम म्याद सम्म पलन भुक्तालन नगरेको िण्डमा, तोलकएको भुक्तान लमलतकोअखन्तम लदन पलछ को अको लदनबाट 

को लदन रुको सिंख्या को आधारमा, िलत वषछ १४.६ % लभत्र (अखन्तम भुक्तान म्याद सलकएको भोलिपल्टदेखि १ मल ना पुराहुने 

लदनको अबलधको िालग िलत वषछ ७. ३ % लभत्र) को अनुपातमा ल साब गररएको लििाई भुक्तानी रकम सल त भुक्तानी गनुछ पछछ । 

 

【納付したのに督促状が届いた場合】 

 すでに納付済の場合は、行き違いですのでご了承ください。 

金融機関等で納付してから市に収納されるまでに１０日程度かかることがあります。 

 

[भुक्तानी गररसकेपदि पदन अत्यन्त जरुरी सूचना आएमा ] 

यलद तपाईिंिे भुक्तान गररसकु्नभएकोछ भने, यो गल्ती  ो भने्न बुझ्नु ोस्। 

लविीय सिंस्थामा भुक्तान भएर नगरपालिकाको िातामा पुग्नकोिागी िगभग १० लदन िाग्न सक्छ। 

 

【分割納付されている方等】 

 やむを得ない事情により分割納付されている方、既に相談済の方にも督促状を送付しな

ければなりません。連絡は不要です。 

 

[दकस्तामा भुक्तानी गनुुभएकाहरुलाई] 

अपरर ायछ पररखस्थलतको कारण लकस्तामा भुक्तानी गनुछहुने अथवा  पल िे नै परामशछ लिइसकेका  रुिाईपलन म त्वपूणछ 

सूचनापत्र पठाउनु अलनबायछ हुन्छ। सम्पकछ  गनछ आवश्यक छैन। 

 

【相談窓口】 

 小山市役所 納税課 

栃木県小山市中央町１－１－１ 電話０２８５－２２－９４４４ 

 

[परामरु् डेस्क]  

ओयामा नगर कायाछिय     कर भुक्तानी सेक्सन 

१-१-१ चु्यओउच्यो,ओयामा नगर, तोलचगी लिफेक्चर      फोन नम्बर ०२८५-२२ 


